
 

 

Isorex bvba – Stationsstraat 190 – 9890 Gavere 
Tel. +32 9 389 62 10 – fax +32 9 384 65 54  

info@isorex.com – www.isorex.com 

 
  

 

 

 

zelfklevende tape 
ruban adhésif 

Iso-Alu 

 

Beschrijving 
Aluminium plakband. 
Flexibele aluminiumfolie van 0,030 mm, aan één zijde voorzien van acrylaatsolventlijm. 
De tape is bekleed met een verwijderbaar beschermend papier. 

Description 
Ruban adhésif aluminium. 
Feuille d’aluminium souple de 0,030 mm, enduite sur une face d’adhésif acrylique solvant. 
Le ruban est doublé d’un papier protecteur amovible. 

 

Toepassingen 
Verbinden (tapen) van isolatiepanelen in de bouwsector. 
Verbinden van aluminium kanalen in de airconditioning- en ventilatiesector. 

Aplications 
Assemblage de panneaux isolants dans le domaine de la construction. 
Jointure des conduits en aluminium dans les secteurs de la climatisation et de la ventilation. 

 

Samenstelling :  Composition : 
Drager Aluminium 30 micron Support 
Kleefmassa Solvent acrylaat Acrylique solvant Adhésif 
Schutfolie Papier Protecteur 
Totale dikte 
Zonder schutfolie 

0,060 mm 
Épaisseur totale 
sans protecteur 

 
Eigenschappen :  Propriétés : 
Tack 200 mm (PSTC 6 norm/norme) Tack 
Kleefkracht 6,1 N/10 mm (AFERA 5001) Adhésion 
Maximale 
trekkracht 

17 N/10 mm (AFERA 5004) 
Résistance à la 
rupture 

Rekbaarheid 2,3 % (AFERA 5004) Allongement 
Temperatuur 
bestendigheid 

-20°C -> +120 °C 
Résistance à la 
température 

 

Belangrijkste 
kenmerken Standaardkwaliteit - Minimale dikte 

Geschikt voor onregelmatige oppervlakken, zorgt voor een stevige en duurzame hechting. 
Uitstekende weerstand tegen veroudering en UV-stralen. 
Scheurbaar met de hand. 
M1 gecertificeerd. 
Goede schilweerstand Conform. 
Bestand tegen vocht. 
Goede chemische weerstand. 
Stoombestendig. 
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Principales 
caractéristiques 

Qualité Standard – Epaisseur minimum 
Adéquat pour les surfaces irrégulières, il assure un maintien solide et durable. 
Excellente résistance au vieillissement et aux rayons UV. 
Déchirable à la main. 
Certifié M1. 
Bonne résistance au pelage Conformable. 
Résistant à l’humidité́ . 
Bonne résistance chimique. 
Etanche à la vapeur. 

 

Aanbevelingen :  Recommandations : 
Houdbaarheid 
 

1 jaar, mits correct opgeslagen. 
 

Durée de 
conservation 

1 an, si stocké correctement 

Toepassing 
De tape moet met voldoende druk worden aangebracht voor een optimale hechting. 
Oppervlakken moeten schoon, droog en vrij van stof, vet, olie of andere verontreinigingen zijn. 

Application Le ruban doit être appliqué avec une pression suffisante pour garantir un collage optimal. 
Les surfaces doivent être propres, sèches et exemptes de poussière, de graisse, d’huile ou 
d’autres contaminants. 

Opslag 

Bewaren onder normale omstandigheden: 16°C tot 27°C en 40% tot 50% relatieve vochtigheid, 
in de originele verpakking. 
Het product moet worden beschermd tegen UV-licht en extreme temperaturen en vochtigheid. 
Het moet in de originele verpakking worden bewaard. Eenmaal uit de verpakking moet het 
worden beschermd tegen stof en vuil. 

Stockage 

Stocker en conditions normales : 16 °C à 27 °C et 40 % à 50 % d’humidité relative, dans 
l’emballage d’origine. 
Le produit doit être protégé des UV et des températures et taux d’humidité extrêmes. Il doit 
être stocké dans son emballage d’origine. Une fois retiré de son emballage, il doit être protégé 
de la poussière et des impuretés. 

 
 

 

Tenzij anders vermeld, zijn alle waarden indicatieve gemiddelden en toepassingsvoorbeelden. De bovenstaande gegevens zijn 
typische resultaten en kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. 
De tape moet grondig getest worden op de ondergronden en voor de toepassing waarvoor hij bestemd is. 
Door het uitvoeren van toepassingsspecifieke tests bepaalt de gebruiker de geschiktheid van het product voor de beoogde 
toepassing en neemt hij alle risico's en verantwoordelijkheden op zich die specifiek zijn voor elke toepassing. 
 
Sauf précision contraire, toutes les valeurs sont des moyennes données à titre indicatives ainsi que les exemples d’applications Les 
données ci-dessus sont des résultats types et sont susceptibles d’être modifiées sans préavis. 
Le ruban adhésif doit être testé minutieusement sur les supports et pour l’application pour laquelle il est destiné. 
En menant des essais spécifiques à l’application, l’utilisateur devra déterminer l’adéquation du produit à son utilisation prévue et 
devra assumer tous les risques et responsabilités spécifiques à chaque application. 

 

 


